IMPORTANT SAFETY NOTICE: READ CAREFULLY BEFORE BEGINNING ASSEMBLY!

* Always use proper tools.

* Follow the assembly steps in order. Do not skip any steps.

* Be sure to check all packing materials carefully for small parts may have come loose
inside the carton during shipment. If parts are missing, contact the retailer from which
you purchased the product to obtain any missing parts. DO NOT USE SUBSTITUTE PARTS.
* Periodically check to ensure that all connectors (bolts, screws, etc.) are tight.

* Keep the instructions for future reference.

* Some assembly may involve attaching glass or mirrors. Be very careful handling the
glass or mirrors, as severe injury may result if the glass or mirror breaks. Never handle
large pieces of glass or mirrors by yourself.

*When assembling products that have electric cords (lamps, light, etc.), always (1) make
sure the electrical cord is unplugged before assembly and (2) be careful not to twist the
electrical cord during assembly.

*When assembling shelves or entertainment centers, do not stand on lower shelves in
order to assemble upper shelves—use a step ladder.

*Do not stand on tables, including but not limited to, end tables, coffee tables, and
dinner tables, as tables are not to support the weight of a person.

*Where assembly instructions state that the assembly requires two or more people, do not
attempt by yourself as there is a risk of injury.

NOTE: YOUR UNIT MAY LOOK DIFFERENT IN APPEARANCE FROM THE
ONE SHOWN IN THE ILLUSTRATIONS ON THIS INSTRUCTION SHEET.

NOTICIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD: LEA CUIDADOSAMENTE ANTES DE COMENZAR A ENSAMBLAR

* Siempre use las herramientas apropiadas.
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* Periodicamente revise para asegurarse que todos los conectores (pernos,
tornillos, etc.) esten bien apretados.

NOTA: LA UNIDAD PUEDE PRESENTAR UNA APARIENCIA DIFERENTE DE LA
QUE SE MUESTRA EN LAS ILUSTRACIONES DE LA HOJA DE INSTRUCCIONES.

REMARQUE IMPORTANTE CONCERNANT LA SECURITE: LIRE ATTENTIVEMENT AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE!

* Utilisez toujours les outils adaptés. * Lors de I'assemblage des produits qui comportent des
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REMARQUE: VOTRE MEUBLE PEUT ETRE DIFFERENT DE CELUI
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HE R AR EFTHA LT 60 !

* O EER TR TR * T A RN (BT, ST, R R AR

* BIRHBSPBRE S R, W — P K. 1. ZRRZ AT (R AR T .

* TN R AT RELE IS i R O T AN, ARG e AR 2. ERGIRE /I L

WA RBEBAE R, W IR I R LRI R R R A EER MG * AR AR, I EACE R 2 BRI AR, A
B 17255,

* R E DRI A (IR 22, RS BEITE. *OBIESIAESR L, )L R R RN T b, IR TR SO A
* O RPN, URKRTEN S, Hi.

* P I RIBEAEL T, RN OERAE, DIBTBERE TS R E . ¢ A1 B R - e WM R A E R, AN SR 1 %,
ERJEINEREPNES! £ 5 TXRE RIS N B 2 R R o

L SR EFEIN RS RE SRR P REEI L EER. )

Page 1 Of 4




L x 4
H " 5 K . 6 ))))))))))))))))) ) AN
m 5/16"'x38mm 5/16"'x57mm
M x 16 |N x 16 S x 6
5/16" @ 5/16" 1 /4”x38mm () o
T x 1 G x © J x © SRV

I\/|5m

1/4%11” &

1/47%16 M4F

NOTE: UNIT SHOULD BE ASSEMBLED BY TWO OR MORE PEOPLE.
DO NOT TIGHTEN ANY BOLTS UNTIL ALL BOLTS HAVE BEEN STARTED!

A NOTA: iESTA UNIDAD DEBE SER ARMADA POR 2 O MAS PERSONAS!
NO APRIETE NINGUN PERNO HASTA QUE TODOS ESTEN EN SU LUGAR!

A REMARQUE: LE MEUBLE DOIT ETRE ASSEMBLE PAR DEUX PERSONNES QU PLUS.
NE BLOQUER AUCUNE VIS TANT QUE VOUS N'AVEZ PAS COMMENCE A TOUTES LES DEMARRER!
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Turn Adjustable Leveler on the bottom of the Cross Slat Center Leg K until it contacts the floor.

Gire el nivelador ajustable de la parte inferior de la pata central transversal K hasta que haga
contacto con el piso.

Tournez le Niveleur réglable sur le bas de la Jambe K centrale des Lattes croisées jusqu'a ce
qu’il touche le sol.
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NOTE: Always disassemble the bed prior to moving to a new location.
NOTA: Siempre desarme la cama antes de moverla a un nuevo lugar.

REMARQUE: Toujours démonter le lit avant de le déplacer vers un nouvel emplacement.
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